
   18,20m    19,97m2 

    2,60m

OKFFBOKRD    -2,60
   -2,70

RH

Spazio espositivo
besteh. BodenbelagPav. esistente

AusstellungsraumU1.28

   16,82m    13,95m2 

    2,60m

OKFFBOKRD    -2,60
   -2,70

RH

Spazio espositivo
besteh. BodenbelagPav. esistente

AusstellungsraumU1.29

   16,79m    13,83m2 

    2,60m

OKFFBOKRD    -2,60
   -2,70

RH

Guardaroba
besteh. BodenbelagPav. esistente

GarderobeU1.30

   18,59m    20,06m2 

    2,60m

OKFFBOKRD    -2,60
   -2,70

RH

Deposito
besteh. BodenbelagPav. esistente

AbstellraumU1.26

   12,87m    10,23m2 

    2,60m

OKFFBOKRD    -2,65
   -2,75

RH

Ufficio
besteh. BodenbelagPav. esistente

BüroU1.33

    9,73m     3,43m2 

    2,60m

OKFFBOKRD    -2,65
   -2,75

RH

WC
besteh. BodenbelagPav. esistente

WCU1.34

    8,47m     4,40m2 

    2,80m

OKFFBOKRD    -3,40
   -3,61

RH

WC
FliesenPiastrelleFB03

WCU1.23

   19,73m    22,97m2 

    2,95m

OKFFBOKRD    -3,37
   -3,58

RH

Centrale termica
IndustriebodenPavimento industrialeFB01

HeizraumU1.8

    5,19m     1,67m2 

    2,60m

OKFFBOKRD    -2,60
   -2,70

RH

WC
besteh. BodenbelagPav. esistente

WCU1.21

    3,67m     0,68m2 

    2,60m

OKFFBOKRD    -2,60
   -2,70

RH

Deposito
besteh. BodenbelagPav. esistente

AbstellraumU1.27

   13,95m     9,11m2 

    2,60m

OKFFBOKRD    -2,60
   -2,70

RH

Disimpegno
bestehender BodenbelagPav. esistente

VorraumU1.20

   42,12m    37,00m2 

    2,60m

OKFFBOKRD    -2,60
   -2,70

RH

Corridoio
bestehender BodenbelagPav. esistente

GangU1.20

   38,93m    59,78m2 

    2,50m

OKFFBOKRD    -1,90
   -1,95

RH

Unità di ventilazione
bestehender BodenbelagPav. esistente

LüftungszentraleU1.1

   22,60m    28,96m2 

    3,90m

OKFFBOKRD    -3,37
   -3,58

RH

Deposito
IndustriebodenPavimento industrialeFB01

AbstellraumU1.2

   25,67m    38,40m2 

    2,92m

OKFFBOKRD    -3,37
   -3,58

RH

Cantina
FliesenPiastrelleFB02

KellerU1.7

   18,66m    14,30m2 

2,60m     2,95m

      35cm

OKFFBOKRD    -3,37
   -3,58

RH

Corridoio
Holzparkett

Parquet in legno
FB03

Gipskarton
Cartongesso

GangU1.9

   10,34m     6,14m2 

2,60m     2,95m

      35cm

OKFFBOKRD    -3,37
   -3,58

RH

WC
FliesenPiastrelleFB03

Gipskarton
Cartongesso

WCU1.10

   32,22m    59,24m2 

2,60m     2,95m

      35cm

OKFFBOKRD    -3,37
   -3,58

RH

Sala riunioni
Holzparkett

Parquet in legno
FB03

Gipskarton
Cartongesso

SitzungsraumU1.12

   16,96m    15,27m2 

    2,95m

OKFFBOKRD    -3,37
   -3,58

RH

Archivio
FliesenPiastrelleFB02

ArchivU1.18

   12,21m     7,79m2 

    2,95m

OKFFBOKRD    -3,37
   -3,58

RH

Archivio
FliesenPiastrelleFB02

ArchivU1.16

   12,13m     7,61m2 

    2,95m

OKFFBOKRD    -3,37
   -3,58

RH

Archivio
FliesenPiastrelleFB02

ArchivU1.17

   12,15m     7,66m2 

    2,95m

OKFFBOKRD    -3,37
   -3,58

RH

Archivio
FliesenPiastrelleFB02

ArchivU1.15

   15,58m    11,21m2 

    2,95m

OKFFBOKRD    -3,37
   -3,58

RH

Archivio
FliesenPiastrelleFB02

ArchivU1.14

   14,23m     8,22m2 

    2,95m

OKFFBOKRD    -3,37
   -3,58

RH

Anti
FliesenPiastrelleFB02

VorraumU1.13

   28,84m    48,69m2 

    2,80m

OKFFBOKRD    -3,37
   -3,58

RH

Sala associazioni
Holzparkett

Parquet in legno
FB03

VereinsraumU1.24

   19,69m    24,02m2 

    2,95m

OKFFBOKRD    -3,37
   -3,58

RH

Sala associazioni
Holzparkett

Parquet in legno
FB03

VereinsraumU1.25

   10,09m     5,72m2 

2,60m     2,95m

      35cm

OKFFBOKRD    -3,37
   -3,58

RH

WC
FliesenPiastrelleFB03

Gipskarton
Cartongesso

WCU1.11

   24,18m    20,37m2 

    2,60m

OKFFBOKRD    -2,60
   -2,70

RH

Bagni
besteh. BodenbelagPav. esistente

NasszelleU1.31

   47,37m   104,33m2 

3,19-5,27m

OKFFBOKRD    -2,65
   -2,75

RH

Atrio
besteh. BodenbelagPav. esistente

FoyerU1.35

   24,42m    22,21m2 

    2,80m

OKFFBOKRD    -3,37
   -3,58

RH

Ingresso
Holzparkett

Parquet in legno
FB03

ZugangU1.22

    7,68m     3,68m2 

    2,53m

OKFFBOKRD    -2,65
   -2,75

RH

Bussola
besteh. BodenbelagPav. esistente

WindfangU1.32

   13,33m    10,59m2 

    2,70m

OKFFBOKRD    -1,90
   -2,27

RH

Cavedio
IndustriebodenPavimento industriale

Schacht

   13,56m     9,21m2 

    2,60m

OKFFBOKRD    -2,60
   -2,70

RH

Area filtro
bestehender BodenbelagPav. esistente

SchleuseU1.19

   10,94m     6,19m2 

    2,92m

OKFFBOKRD    -3,37
   -3,58

RH

Area tecnica
FliesenPiastrelleFB02

TechnikraumU1.5

    6,08m     2,11m2 

    2,92m

OKFFBOKRD    -3,37
   -3,58

RH

Area tecnica
FliesenPiastrelleFB02

TechnikraumU1.6

   48,60m    55,69m2 

2,60m     2,92m

      32cm

OKFFBOKRD    -3,37
   -3,58

RH

Corridoio
Holzparkett

Parquet in legno
FB03

Gipskarton
Cartongesso

GangU1.3

    7,60m     3,58m2 

2,60m     2,92m

OKFFBOKRD    -3,37
   -3,58

RH

Deposito
FliesenPiastrelleFB02

AbstellraumU1.4
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no. collettore

Verlegeabstand

distanza di posa
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Anzahl Zonen

no. zone

01

Verteiler Nr.

no. collettore

5

Anzahl Zonen

no. zone

Fußbodenheizung

Riscaldamento a pavimento

Deckenheizung

Riscaldamento a soffitto

Verlegeabstand 10cm

distanza di posa 10cm

Fußbodenheizung

Riscaldamento a pavimento

Verlegeabstand 15cm

distanza di posa 15cm

Verlegeabstand 20cm

distanza di posa 20cm

Typ. Rohrschleifen bis

Armaturenanschlüsse

serpentina tipica per l'allaccio alla

rubinetteria
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Typisches Anschlussdetail

Dettaglio tipico collegamenti sanitari

Sämtliche Materialien und Geräte welche eingebaut werden,müssen vor Montage von der

Bauleitung genehmigt werden.

Tutti i materiali e le apparecchiature da montare devono essere autorizzate della direzione lavori

prima del montaggio.

Vor Montagebeginn sind die genauen Positiosnen der Geräte mit der Bauleitung abzustimmen.

Prima dell'inizio dell'installazione delle singoli parti dell'impianto, le posizioni devono essere

concordate con la direzione lavori.

Die genauen Angaben der einzubauenden Geräte und deren Anschlüsse sind aus den Plänen

der Lieferfirmen zu entnehmen.

I dati esatti per la posizione precisa dei vari attacchi sono da estrarre dai disegni dei fornitori.

Vor Ausführung der Arbeiten sind alle Maße, Quoten, Schlitze und Öffnungen am Bau zu

überprüfen.

Tutte le misure, le tracce, le quote e i fori sono da verficare in cantiere prima dell'esecuzione dei

lavori.

Alle Schlitze, Öffnungen und Durchbrüche in Abstimmung mit der Bauleitung.

Tutte le tracce, i fori e le aperture devono essere preventivamente concordate con la direzione

lavori.

INFO - INFO

Heizungsleitungen

tubazione di riscaldamento

Kaltwasserleitung

tubazione acqua potabile

Warmwasserleitung

tubazione acqua calda

Haspel/Hydrantenleitung

tubazione per i naspi/idranti

Zirkolationsleitung

tubazione di ricircolo

Schmutzwasserleitung

tubazione acque nere
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